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Le refrain qui a fait vibrer toute une génération 
de migrants.
Il s’agit de l’histoire des premières vagues de l’immigration italienne en 
Suisseʰ � une wƼoǇue oȘ il wtait admis d˅afficÌer des Ƽanneaux ˌcÌiens et 
Italiens interditsˍʳ Durant ces annwesʰ les initiatiɚes ScÌɠarzenEacÌ me-
naYaient l˅existence encore Ƽrwcaire de traɚailleurs dont on ɚoulait limiter 
les arriɚwesʰ ɚoire autoriser les renɚoisʳ Mais c˅est aussi l˅Ìistoire d˅une 
Ġeune cÌanteuse et de son incroɴaEle ascensionʲ en ɣ ˨˥ˣʰ aɚec sa cÌanson 
ˌNon Ìo l˅et�ˍ (Je n˅ai Ƽas l˅�ge) Gigliola CinǇuetti remƼorte le Ƽremier 
Ƽrix au fameux Festiɚal de San Remoʳ Du Ġour au lendemainʰ elle deɚient 
mondialement cwluEreʳ 
La cÌanson aƼƼaremment innocente sur l˅amour au temƼs de la Ġeunesse 
est deɚenue un Ìɴmne exƼrimant toute la nostalgie et le mal du Ƽaɴs de la 
Ƽremiure gwnwration d˅Italiens immigrwsʳ Preuɚe en sont les nomEreuses 
lettres adresswes � la cÌanteuseʳ
Parcourant Ǉuatre de ces lettresʰ nous traɚersons les Ìistoires de ɚie de 
Carmelaʰ Don Gregorioʰ GaEriella et Lorellaʳ Ils sont les emElumes de la 
gwnwration Ǉui a ɚiErw de cette cÌansonʰ � une 
époque où ils tentaient de s’installer dans un 
Ƽaɴs Ǉui ne les accueillait certainement Ƽas � 
Eras ouɚertsʳ ǆuatre Ìistoires de migrationsʰ 
d’identités et d’origines qui, aujourd’hui, sont 
Ƽlus Ǉue Ġamais d˅actualitwʳ 

«Une histoire émouvante, 
une narration originale 
sur les immigrants italiens 
en Suisse.»
La Regione
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